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مقدمه-1
ــاوري ي  ــاظم كنگ ــوراني  پيرك ــزرگ گ ــاعران ب ــي از ش ــال   ك ــه در س ــت ك ــان اس زب

ــاور .  ه686 ــشاه –در كنگ ــع كرمان ــال   - از تواب ــده و در س ــا آم ــه دني ــن .  ه775  ب 89در س

ــت  ــته اسـ ــالگي درگذشـ ــفي(سـ ــاي او  ). 157-156: 1376زاده، صـ ــعار زيبـ ــي از اشـ يكـ

هــر . اســتهجــايي ســروده شــده  ســرود آرش كمــانگير اســت كــه در شــش بيــت ده     

ــنج مــصراع از ــه دو بخــش پ ــنج و    ايــن ســرود ب ــين هجــاي پ ــا يــك درنــگ در ب هجــايي ب

.شودشش تقسيم مي

ــوراني      ــان گ ــه زب ــه ب ــرود ك ــن س ــان–    اي ــي   از زب ــاي ايران ــوه ــمال   (ن ــاخة ش ش

ــي ــت-)غربـ ــو، ( اسـ ــه ،) ;555Mackenzie, 2005: 401-403/ 2: 1383بلـ  بـ

ــوچهر    ــاهي من ــانگير در دوران پادش ــدازي آرش كم ــاجراي تيران ــيم ــشدادي م ــردازدپي . پ

ــن ســرود بنيادهــاي اســطوره  ــر از البرزكــوه، جــدا شــدن روان   در اي ــاب تي اي همچــون پرت

ــان     ــر و بني ــاب تي ــام پرت ــن او در هنگ ــه     آرش از ت ــور توج ــان درخ ــشن تيرگ ــذاري ج گ

فـــروردين روز مـــاه و رســـالة )1(تيريـــشتهـــاي ايـــن ســـرود در كنـــار گـــزارش.اســـت
: آثارالباقيـــه()ق.ه440-360(ابوريحــان بيرونــي   نــد  بزرگــاني همان و گــزارش  )2(خــرداد 

ــيم؛ 334-335 ــي)254: التفهـــ ــر رازي ، ابـــ ــه)(ه446(الخيـــ ــينروضـــ و ) 36: المنجمـــ

ضــــمن بيــــان داســــتان كــــه ) 518:تــــاريخ گرديــــزي)(ق.  ه443-442.م(گرديــــزي 

ــرده     ــسوب ك ــه او من ــان را ب ــشن تيرگ ــدازي آرش، ج ــدتيران ــژه ان ــاريخي وي اي ، ارزش ت

ــ. دارد ــان،ينهمچن ــدگاه زب ــاريخي، دگرگــوني  از دي ــان  شناســي ت ــد زب ــاني و پيون ــاي زب ه

در . سـي اسـت   ر ايرانـي ميانـه و ايرانـي نـو در خـور بر             ،هـاي ايرانـي باسـتان     گوراني با زبـان   

ــسي   ــوراني، آوانوي ــتن گ ــه م ــن مقال ــت    واژه واي ــه و درياف ــان ترجم ــده و درپاي ــي ش شناس

.استنگارنده از اين سرود آورده شده

متن گوراني-2
:پيركاظم كنگاوري مرمو

او كوي آرشان، او كوي آرشان

بارگه شام وستن، او كوي آرشان



45/مجلّة مطالعات ايراني

شام منوچهر بي، چاو رورشان

ميرد كمانگير، و گرد دا نشان

 و دو دسش، تير و تركشان)3(گرد

)5(، سركوي سركشان)4(برزآما و هر

تيري وست نه زي، بي و مرزشان

ان، برشي و خشانگيانش پي اير

اوسا و فرمان، خواجاي خواجكان

 جشني، و نام تيريكان)6(وراستن

نور آرش شي، وست نه توي جهان

)7()2، كرده41بند : بارگهبارگه(نودم پيوار بي، شي و كوي نهان

 آوانگاري-3
pīr Kaz�im- i Kaŋawarī maramû:
aw kûy Āriš-ān / aw kûy Āriš-ān
bārgā-y šā-m wast-in / aw kûy Āriš-ān
šā-m Manučēr bī / čāw-i ŗû-ŗiš-ān
mērd-i kamān-gēr / wa gird dā nišān
gird wa du das-iš / tīr u tarkiš-ān
āmā wa Harbarz / sar-kûy sar-kiš-ān
tīr-ē wast na zōy / bī wa marz-i-šān
gyān-iš piy Ērān / bar-šī wa xišān
awsā wa frmān / xwā�ā-y xwā�a-kān 
wirāst-in �ašn-ē / wa nām-i tīr-ya-kān
nûr-i Āriš ši / wast na tō-y �ihān
naw dam pēwār bī / šī wa kûy nihān.   

شناسي واژه-4
aw :در، حرف اضافه .

kûy :كوه.

، kōf: ، پهلــوي kōf: ، پــارتي -kaufa: ، پارســي باســتان  -kaufa: ايرانــي باســتان 

kōfakكردي ، :kōگوراني ، :kōy ،.kûy
:Āriš-ān پسوند براي ساختن صفت نسبي(ان -+ آرش : آرشان.(
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Ārišاوســتايي :rəxša-ə) ؛ 38-37بنــد: تيريــشتGeldner. 1896: Yt. 
ــوي،)37-38 ,8 ــالة (ēreš: پهلـ ــاهرسـ ــروردينمـ ــردادفـ ــد روز خـ -1897؛22، بنـ

1913: 155-159Jamasp-Asana,(.

.آرش: زردشتي فارسي دري 

ها بخواندوهر همه آفرينبه زتير صلحش براندبه يك آرشي

)21/ 287/ 2: روايات داراب هرمزديار(

.آرش: فارسي دري

كه ساميش گرزست و تير آرشيهلوِ  آتشيازان  زخم  آن  پ

)577/ 129/ 5: شاهنامه(

رآيد مگر بر من اين گفت وگويسكه بد شاه هنگام آرش؟ بگوي

لاه  و  سپاهــــــمنوچهر  بد  با كچنين  گفت بهرام كانگاه  شاه

)8 /33 /405-406(

ــين ــصوري (: همچنـ ــاهنامة ابومنـ ــه شـ ــي ؛ )8(80س: ديباچـ ــاريخ بلعمـ ؛ 241ص: تـ

.)518، 90ص: تاريخ گرديزي

.)343 ص:نامة علايينزهت(ارش 

).36ص: نالمنحميروضه(آراش 

:متون عربي

).992/ 2؛ 435/ 1: همان(يرش أ) 997/ 2؛ 1/435: الطبريتاريخ (ارش

.)367ص: الاربنهايه(ارسي 

.)186ص/ 1ج: كاملتاريخ (ايرسي 

.)84، 15ص: اخبارالطوال(ارسناس 

ــاي   ــارة معنــ ــتي،آرشواژة دربــ ــه،)Justi, 1963: 89( يوســ  بارتولمــ

)Bartholomae, 1961: 349(ــايرهوفر )Mayrhofer, 1979: I/38( و مـ

ــه ــخني نگفت ــدس ــا واژة  . ان ــن واژه ب ــايد اي ــتانarša-ش ــي باس ــه،  «arša-:  در فارس نرين

ــاونر  ــان، گــ ــتايي. »قهرمــ ــسكريتaršan-: اوســ ــاونر «-vas-bhà: ، سنــ  ,در» گــ
aršāma-, xšayāršan--aršaka،در پيونــــد باشــــد  .aršāma- :-arša + 
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ama-»  ــاجمي ــروي ته ــان ني ــك قهرم ــروي ي ــه ).Kent, 1953: 171(»، داراي ني البت

.استترجمه كرده» نيروخرس« را -aršāma)204 :1961(بارتولمه

ــن واژه  ــادآور     اي ــه «hērišي ــد، حمل ــردي»تهدي ــه «hēriš birdin.  در ك حمل

ــردن ــردن «kirdinhēriš، »ب ــه ك ــه«haraša / harišaو »حمل ــوم« و»حمل  در »هج

.استگوراني

bārgā-y:گاه+ بار.

:bār    اجازه، رخصت .

:gā    پسوند مكان، فارسي ميانه  :gāh
-y      :نشانة اضافه

 يكـــي از جمـــلات كـــاربردي و bārgā-y šā-m wast-in aw    عبـــارت 

.آيدكليدي در سرودهاي گوراني است كه در سرآغاز بسياري از سرودها مي

:šā-m مخداوندم(= شاه.(

šā :ــي ــتانفارســــ ــ-xšāyaθya- ،xšāya:  باســــ ــادة مــــ ــت از  مــــ ضارع اســــ

ــشة ــردن«-xšāyري ــت ك ــت-θya-و » حكوم ــسوند اس ــتان  . پ ــي باس ــن واژه در فارس  اي

.شاه: ، فارسيšāh: پارتي و پهلوي. دخيل از مادي است

-m :ضمير شخصي پيوسته، اول شخص مفرد .

 :wast-in،ــستند ــد ب ــرودآوردن(=  انداختن ســاده ســوم شــخص  فعــل ماضــي ،)ف

.جمع

wast : از مــصدرwastan / wastin / wastāy. مــادة ماضــي  :wast ،

ــه  ــي ميان ــتان <-bast: فارس ــي باس ــضارع . bas-ta*:  ايران ــادة م ــه was: م ــي ميان : ، فارس

band- > ــتان ــي باس ــستن« -band-a*: ايران ــشة . »ب ــتان -bandري ــي باس ــستن :  ايران ب

.»بستن«-bhendhريشة : مشتق است از هندواروپايي

ــر  ــتان از bاگ ــي باس ــيش    bh ايران ــه پ ــورتي ك ــد، در ص ــده باش ــشتق ش ــايي م  آري

ــد   ــده باش ــفيري آم ــا ص ــشومي ي ــك آواي خي ــه   ،از ي ــان كلم ــز در مي ــه و ني ــاز كلم  در آغ

 و در پــارتي پــس از ســدة w جديــد بــه يمانــد، در غيــر ايــن صــورت در اوســتايبــاقي مــي

:شود بدل ميβسوم ميلادي به 
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: 1385رضــــايي، (aβr*: ، پــــارتي-abhrá:، سنــــسكريت-awra: اوســـتايي 

.wast:  گوراني←-bhendh: هندواروپايي. awr / āwr: گوراني). 32

-in :شناسة سوم شخص جمع.

šā-m :پادشاهم .

Manučēr:منوچهر پادشاه پيشدادي .

، manuš-čihr: ، پهلــــــوي»از نــــــژاد منــــــوش «-manuš-čiθra:  اوســــــتايي

.منوچهر: ارسيف

 :bī بود، فعل ماضي ساده سوم شخص مفرد.

ــصدر  ــي :bīn / bûnاز م ــادة ماض ــه b:  م ــي ميان ــتان <bûd: ، فارس ــي باس :  ايران

*bû-ta- .مادة مضارع :bفارسي ميانه ، :baw->ايراني باستان  :*baw-a .

هــاي در برخــي از فعــل. bīm, bīd, bī, bīmin, bīdān, bīn: ماضــي ســاده

 ,kirdin:  سـوم شـخص جمـع ماضـي سـاده و مـصدر فعـل بـا هـم يكـي هـستند           گـوراني 
āmān, xwārdin .

ــاري  ــضارع اخبـ -ma-bûm, ma-bûī, ma-bû, ma-bûim, ma: مـ
bûin, ma-bûn

čāw-i:ِچشم.

:čāwــتايي ــتان -čašman: اوســ ــي باســ ــوي aša-č: ، فارســ ــارتي و پهلــ : ، پــ

ašmčشم: ، فارسينيز به كار رفته استدر فارسي» چم«واژة . چِشم، چ :

: عسجدي

چم   از كه آموختي نهادن شعرها اي شوخ

گر برستي شاعران هرگز نبودي آشنا

: سنايي

نور تا چمشاننيست فرقي ز عالمشان      است ديگرعالم

)2/ 8235/ 6: نامهلغت(

čum (، :čāw, čam:كاربرد محاوره (:، گورانيčāw, čam: كردي
- čam-it qirmz-a, čiŋ-it hûn-īn-a.
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ــونين اســت     - ــت، دســتت خ ــشمت قرمزاس ــا و بــس دورة ( چ ــد: بي حــسيني، /  1بن

1382 :167.(

- āw rû ke bālā-y Bēžan dīm ba čam
sûčyām wēna-y parwāna-y lāy šam.

روز كه بالاي بيژن را ديدم به چشم آن-

).302 ب:بيژن و منيجه(سوختم همانند پروانه در پيش شمع 

- čāw-i ruswā’ī-m biman-û ža yām.
).53ص : شيرين و فرهاد(ام بماند از ايام يي چشم رسوا-

-i   :نشانة اضافه.

ŗû-ŗiš-ān :روسياهان.

ŗû :روي، اوستايي :raoδa-پهلوي ، :rōy.

ŗiš :سياه .)ŗaš در اينجا به ضرورت قافيه ŗišشود خوانده مي(:

- dawr dān na dawr-iš wēna-y dōd-i raš
).104ص : شيرين و فرهاد( حلقه زدند به گردش، همانند دود سياه -

 سر تا به پا همچو قيرت سيه گش  كبيراهـ گن آن مرتكب شدچو-

بشد خارج از حق به هر دو جهانبه شيخِ رش مسما شدي بعد از آن

)75-8374ب :  حقيقتشاهنامة(

رو خيره استكه اندر جهان تيرهلغت تيره استكه معناي رش در 

)8519ب : همان (

-ān :پسوند جمع.

ŗû-ŗiš-ānبــه ˝ امــا در اينجــا احتمــالا،باشــد در كــل بــه معنــاي روســياهان مــي 

.معناي نااميدان است

mērd :مرد.

ــتايي ــتان-mareta: اوســ ــي باســ ــشة mart: ، پهلــــوي-martiya: ، فارســ ، از ريــ

mar) كردي و گوراني).مردن  :.pyā, pyāg, pyāw, mērd
kamān-gēr:گير، صفت آرش كمان.
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ــفت آرش در ــتاصـ ــرتيز«xšviwi. išu:  اوسـ išvatəmō airyanąmو » تيـ
xšviwi.» پهلــــــوي»تيزتيرتــــــرين ايرانيــــــان ، :šēbāg-tigr» تيزتيــــــر«←Āriš ،

ارش[= )ارشــــشياطير(ارشــــسياطير، ارشــــشياطين: )267-266 ص/1ج(الطبــــريتــــاريخ

ــباطير ــل، āraš-i šebā-tīr]: شـــ ــواريخمجمـــ ــواتير): 96ص(التـــ ــس و .شِـــ ويـــ
.كمانگير): 378ص(رامين

wa:به، حرف اضافه .

gird:همه .

:dā nišānداد، فعل ماضي ساده سوم شخص مفردنشان.

:dāاز مــصدرdāy / dānــادة ماضــي ــهdā: ، م ــي <، dād: ، فارســي ميان ايران

: ايرانـــي باســـتان<  -dah: ، فارســـي ميانـــهd: ادة مـــضارعمـــ*. -dā-ta: باســـتان

.*dāda 
 dām, dāy, dā, dāym, dāyn, dān:    ماضي ساده

nišān:ــتان ــي باسـ ــتاييni-šād-a*:  ايرانـ ــتان-ni-šad: ، اوسـ ــي باسـ -ni: ، فارسـ
had-هلوي، پ :nišānي و  گوران، كردي:nī/išān

- šar-t-i Binyāmīn qudrat nīšān-a. 
).73بند : دورة ديوانه گوره(نشان است  بنيامين قدرت شرط-

gird :گرفت، فعل ماضي ساده سوم شخص مفرد .

grift: ، فارســي ميانــهgird / girt:مــادة ماضــي. girdin / girtinاز مــصدر 
، gīr:  فارســـي ميانـــه< gēr / girw:مـــادة مـــضارع. gŗb-ta*:  ايرانــي باســـتان <

gŗb-ya*.: ان ايراني باست<-girw: پارتي
 ,gird/tim, gird/ty, gird/t, gird/tīm, gird/tīn:    ماضـــي ســـاده

gird/tin
-gērim / ma- girwm ma:     مضارع اخباري

wa :در، حرف اضافه .

:du اوستايي. دو  :dva-پهلوي ، :duگوراني ، :du, dō.

 :das-išَدستش.
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:dasاوستايي :zastaفارسي باستان ، :hastaپهلوي ، :dast.

-iš :ضمير شخصي پيوسته سوم شخص مفرد.

tīr :اوستايي  :tigri ،tigra» پهلوي، »سرتيز :tigr, tīr .

u :و، حرف ربط .

.ud: ، فارسي ميانهuta / utā: فارسي باستان

tarkiš-ān : ،تيردان←tīr
:āmāآمد، فعل ماضي ساده سوم شخص مفرد .

ــصدر  ــي .   āmāy / āmānاز م ــادة ماض ــه ، āmā: م ــي ميان < āmād:فارس
ــتان  ــي باس ــشة . gmaā: ايران ــر -gma ري ــة ديگ ــت-gam گون ــضارع  . اس ــادة م ، āم

.  -ā-i-a*:  ايراني باستان<yā: فارسي ميانه

 āmām, āmāy, āmā, āmāym, āmāyn, āmān: ماضي ساده
 m-āim, m-āī, m-āi, m-āym, m-āyn, m-ān: مضارع اخباري
Harbarz :البرز.

. البـــرز: فارســـي. harborz: ، پهلـــوي»كـــوه بلنـــد«: -harā-bərəzaiti: اوســـتايي

-bālā، »بلنـــد«: barz. شـــود تلفـــظ مـــيbarzدر كـــردي و گـــوراني بخـــش دوم واژه 
barz :»بلند بالا« ،sar-barz :»سربلند«.pāya-barz :»بلندپايه«.

barz : ــتان ــي باس ــشة  bŗzā*:ايران ــشتق از ري ــد «-barz، م ــودنبلن ــتايي» ب : ، اوس

bərəz-وbarəz»ارتيپــ.»بلنــد، رفيــع :burzپهلــوي ، :burzفارســي ، :borz, 
burzكردي و گوراني ، :barz.

- na �āy-y Kûhkaš ba  wēna-y Albarz
āmā wa dida-š dar dam Fłāmarz.

 كوهكش، همانند كوه البرزدر جايِ-

)3889ب: جواهرپوشظومة من(دم فرامرز اش، درديده) جلوي(آمد در 

āmā na goftār šēr-i Frāmarz-
γaŗā wa hiybat čōn Kûh-i  Albarz 

آمد به گفتار شيرِ فرامرز-
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: گجــري شــاهو←شــاهفرامــرز و مهــرابداسـتان  (غريـد بــه هيبــت چــون كــوه البــرز 
1378 :278.(

ــرز  ــوراني الب ــون گ ــي -در مت ــوذ فارس ــر نف ــايد زي ــه -ش ــرز قافي ــا گُ ــ ب ــت و ده ش اس

:شودالبرز خوانده مي

- ŗû kird pir-y razm ba wēna-y Alburz
pēdā bī xrûš čākā-y čāk-i gurz

 رو كرد براي رزم همانند كوه البرز-

).357ب: رستم و زنون(پيدا شد خروش چكاچاك گرز 

:است هم آمدهHarbûrzدر برخي سرودها 
- Sīmûr Razb ār bī čanī zarda-y hûr
  Zāł-i Dastān-iš āwird wa Harbûr(9) 

  na sar-kōy Harbûrz parward-iš wa šûr
  tā ki gawra bī aw gurd-i čarmûr

)طلوع(= رزبار بود، با زردة آفتاب ) نماد( سيمرغ -

زال دستان را به البرزكوه آورد

در سرِ كوي البرز او را با شور پرورد

-بارگــه دورة / 258: 1382ني، حــسي (تــا كــه بــزرگ شــد آن پهلــوان ســپيدروي       
).3، كرده52بند: بارگه

sar-kûy :هاكوه، سرِ كوه بزرگ.

sar-kiš-ān :سركشان.

sar- :اوستايي :sarah-پهلوي ، :sar.

:kiš مادة مضارع از مصدر kī/ēšāy ،kī/ēšān .

-ān :نشانة جمع.

tīr-ē  : يك تير(تيري.(

wast  :بست .←wastn.

na  :در .

zōy :زمين.
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ــتايي ــوي-zam: اوسـ ــارتي و پهلـ ، )zamīg / zamīk) zam + īk/g: ، پـ

:zamīn, zōy: ، گورانيzamīn: ، كردي)ين+ زم (زمين : فارسي

- āsmān-u zamīn gird-īm gīłī 
). 201بند : دورة ديوانه گوره(گشتيم  آسمان و زمين را مي-

wa  :به.

marz-i-šān :مرزشِان.

marz :اوستايي :merezu-پهلوي ، :marz, marj
-i : نشانة اضافه)-ِ.(

-šān :ضمير شخصي پيوسته سوم شخص جمع.

gyān-iš  :جانش .

؛]gyān,]gy’n :»جان«:پارتي، -gayā: اوستايي

 gyānān dālûg ud harw …, rist āfrīnēd-
ud dahēnd nimastīg, pad hāmaxwand.

.صداييبرند، به همستايند و نماز مي، به راستي مي...ة ها و همدرخت جان-

ــارتي ( ــتن پ ــويس، M 94 V+ M 173 V= akم ؛ رضــايي، 125: 1384؛ ب

1385 :149(.

؛]’gyān, ]y’n', HY :»جان«: پهلوي

gyān hammis bowandag-menišīhā….]:  y’n' [- az xwēš 
tan ud

... .انديشيبا جان و تن خويش از روي كامل-

)Dēnkard: 5.24.17= Madan, 1911: 462.21-22ــار -؛ آموزگـ

.)92: 1386تفضلي، 

: gyān duš-āgāhīh….]HY’[- Ahreman …, u-š tan ud 
.تن و جانش از ناداني است... اهريمن -

)Dēnkard: 6. E40= Madan, 1911: 586. 12 ؛Shaked, 
1979: 208-209(.



...در كوي آرشان/  54

gyān: :گوراني
birā-y gyānī-m / yā sult<ān  Ish�āg birā-y gyānī-m <<<-

).283بند : دورة برزنجه(ام اي سلطان اسحاق برادر جاني! امبرادر جاني-

- na ŗāh šāh H<usiyn sar dām-āw gyānī.
/ 85، بنـــد كـــلام نودونـــه پيـــر شـــاهو(حـــسين دادم ســـر و جـــانم را در راه شـــاه-

.)392: 1382حسيني، 

- sar u māl u gyān piŗi-y istiqbāl.  
).112بند: دورة ديوانه گوره( سر و مال و جان براي استقبال -

- min-nit makīš-um ba dīdi-y gyān.
)93ص : شيرين و فرهاد(به ديدة جان ) برممي(كشم  من تو را مي-

Piy :براي.

Ērān :ايران.

ــتايي ــتان،-airya- ،airyana: اوســـ ــي باســـ ــ-airya:  فارســـ ، aryān: ارتي، پـــ

.ايران: فارسي، ērān: كردي و گوراني، ērān: پهلوي

- hanē magīł-īn yak-yak-i šārān
tā zinda kir-īm āēin-i Ērān.

گرديميكايك شهرها را مي همانا-

).82: 1363زاده، صفي/ 2، بند دورة بهلول(تا زنده كنيم آيين ايران را 

-�a mulk-i Ērān āwāri-y tun bī. 
).107ب: هبيژن و منيج( آوارة تو بود  از ملك ايران-

bar-šī:بالا رفت .

bar :پهلوي :abarاَبر، بر: ، فارسي.

:šīفعل ماضي ساده سوم شخص مفرد .

ــصدر ــادة ماضــي .  / šīyāy šīnاز م ــي ميانــه šīyā šī /:م <udš: ، فارس
ــتان ــي باسـ ــضارع*. -šu-ta: ايرانـ ــادة مـ ــي مياš: مـ ــه، فارسـ ــتان <šaw: نـ ــي باسـ  ايرانـ

*šyaw-a-،ــسكريت ــردن  «cyu-(cyávate):  سنـ ــت كـ ــتن، حركـ ــواردي . »رفـ در مـ
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č  ــه ــتاني ب ــده š باس ــديل ش ــت تب ــتاني   ، yš>yč: آس ــورت باس ــا ص ــصدرهاي čام  در م

čûn / čīn كردي و گوراني رايج است .

 = šīyām, čīyām, čīm رفتم«ماضي ساده اول شخص مفرد«.

xišān :آرامي رفتنبه«در اينجا . اييدن، خزيدنبه هم س«.

awsā  :وقتآن.

frmān : فارســـي ميانـــه : اســـم از فرمـــودن :framûd>*framād> ايرانـــي 

.framānā:  ايراني باستان<framān:  پارتي و پهلوي،-fra-mā-ta*: باستان

xwā����ā-y : بزرگ، سرور(خواجه(.
). يرپسوند تصغ(چك + خداي : »خواتاي چك «˝احتمالا

:xwā����a-kān خواجگان.

wirāst :آراستند، فعل ماضي ساده سوم شخص جمع.

ــوي ــتان<wirāst: پهلـ ــي باسـ ــارتي-wi-rās-ta*:  ايرانـ ــي-wirāšt: ، پـ : ، فارسـ

.ويراستن

:����ašn-ē ي وحدت+ اسم (جشني.(

ــتايي ــتايش«-yasna: اوسـ ــشة  » سـ ــم از ريـ ــتودن «yazاسـ ــوي»سـ �ašn: ، پهلـ
yašn, كردي ،  :�ažn, gēžn, �ēžna 

nām-i  :ِنام.

 ,nām, nûm: گــــوراني. ،nām: ، پــــارتي و پهلــــوي-nāman: اوســــتايي
nāw.

- naw quła-y alas, nām-im bī Mīzān.
ــود  - ــزان ب ــامم مي ــست، ن ــة ال ــوره  (در قل ــوان گ ــلام دي ــاز ك ــد : آغ ــسيني، / 21بن ح

1382 :20.(

tīr-ya-kān :تيرگان.

، gān:  ايرانــي ميانــة غربــي  ،) صــفت نــسبي پــسوند(كــان ) + ميانونــد (ya+ تيــر 

ــة  . گــان-: فارســي  كــاربرد kān / kāna / kānī-در كــردي و گــوراني ســه گون

: دارد
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ēra-kān / kāna / kānī  :اينجايي، منسوب به اينجا.

nûr :]روان، روح(=  نور]عربي.(

:wast خيمه زد(= بست.(

tō-y  :ِتويِ، داخل.

����ihān :جهان، دنيا.

ــتايي ــارتي-gaēθā: اوســ ــويgēhān: ، پــ ــيgēhān, gētīg: ، پهلــ : ، فارســ

. و جهِانگيتي، گيهان، كيهان

كه جز خويشتن را ندانم جهِانچنين گفت با سالخورده مهِان

)64/ 45/ 1: شاهنامه(

naw :na + aw:آن+  در.

:damم، لحظهد.

:pēwārگوراني(در برابر پيدا .پنهان :pēdā.(

- na waxt-i ēwār xwaršēd bī pēwār
darłād āwird-in fānûs-ān hazār.

 خورشيد پنهان شد، در هنگام غروب-

.)3877ب: جواهرپوشمنظومة (در همان لحظه هزار فانوس آوردند 

- čun māh xwaršēd pûšā wa pēwār
pinhān bī ba zēr rēza-y āyer-i tār.

 چون ماه، خورشيد را در ناپيداني پوشاند-

).87ص: شيرين و فرهاد(هاي آتش تار هان شد در زير، ريزهنپ

- h�irs�-u nafs-īm wiłit aw kûy pēwārī.
).188ص : گنجينة ياري(اندازم  حرص و نفس را در كوي ناپيدايي مي-

nihān :اوستايي :nidhāti-فارسي باستان ، :*nidāna-نهِان: ، فارسي:

دخت ماند ز مردم جهِانكه پرمگر تا يكي چاره سازد نهِان

)166/ 51/ 1:شاهنامه(
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 ترجمه-5
:فرمايدپير كاظم كنگاوري مي

در كوي آرشان، در كوي آرشان

بارگاه خداوندي بستند در كوي آرشان

،اميد نااميدانشاهم منوچهر بود، 

مرد كمانگير را به انجمن داد نشان

گرفت در دو دستش تير و تركشان) كمانگير(

كويِ سركشان،برز، سرْآمد به ال

تيري بست در زمين، شد مرزشان

جانش براي ايران، آرام بالا رفت 

پس از آن به فرمان خواجة خواجگان

آراستند جشني به نام تيرگان

زد در روي جهاننور آرش رفت، خيمه

.سپس ناپيدا شد، رفت در كوي نهان

 و نتيجهدريافت-6
ــاظم كن  ــانگير از پيركـ ــرود آرش كمـ ــاوري سـ ــدگار  .) ه775-686(گـ ــار مانـ از آثـ

هجــايي ايــن ســرود داراي وزن ده. زبــان و ادبيــات گــوراني در قــرن هــشتم هجــري اســت 

ســرود در عــين كوتــاهي داراي . باشــدبــا يــك درنــگ در ميــان هجــاي پــنجم و شــشم مــي

ــطوره ــاي اس ــه بنياده ــانگير از جمل ــتان آرش كم ــوه،  : اي داس ــر از البرزك ــاب تي ــانپرت -ج
-ايــن ســرود بــه. گــذاري جــشن تيرگــان اســترش هنگــام پرتــاب تيــر و بنيــانبخــشيدن آ

ــتن  ــل دربرداش ــتان آرش ودلي ــانگير     داس ــه آرش كم ــان ب ــشن تيرگ ــت ج ــساب رواي  انت

عــلاوه بــر . دارد...  و  آثارالباقيــهفــروردين روز خــرداد و هــا، مــاه يــشتارزشــي همــسان بــا

هـــاي زبـــاني  از گونـــهشـــناختي و تـــاريخي امكـــان بررســـي يكـــيهـــاي اســـطورهارزش

ــان  ــانوادة زب ــده از خ ــه  بازمان ــي ميان ــاي ايران ــارتي(ه ــدگاه   ) پ ــز از دي ــشتم را ني ــرن ه در ق

.كندشناسي فراهم ميزبان
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هاياداشت
.ستاييمتشتر، ستارة رايومندِ فرهمند را مى.1

كه شتابان بدان سوى پرواز كند،

تند، به سوى درياى فراخكرت تازد 

ا پران، مانند آن تيرِ در هو

تيرانداز، بهترين تيراندازِ آريايى، كه آرش ِ

.از كوه ائيريوخشوث، به سوى كوه خوانونت انداخت

اى بدميد،نفخه) به تير(گاه اهورامزدا، به او آن

هاى فراخ و مهر دارندة دشت) و امشاسپندان(

ا ساختندهر دو، از براى او راه را مهي.

واراز پى آن تير اشي نيك و بزرگ

.سوارگردونه، سبك و چست، روان شدندو پارند

پران،) تير(تا مدتى كه آن 

.به كوه خوانونت فرود آمد

).38-37بند: تيريشت(در خوانونت، آن به زمين رسيد 

2. māh farwardīn rōz ī hōrdād Manûščihr ud Ēreš šēbāg-tigr zamīg az 
Frāsiyāg ī tûr abāz stad.

.رداد منوچهر و آرش شيواتير، زمين از افراسياب توراني بازستدندفروردين روز خماه

).321، 141: 1371؛ عريان، 9-8: 1335كيا، (

.گرت: زادهصفي.3

.البرز: حسيني.4

.جا استمصرع يكم و دوم جابه: زادهصفي.5

.وراستي: حسيني.6

.65: 1375زاده، ؛ صفي252: 1382حسيني، .7

چون دست براذرش؟= 1332قزويني، .8

.است  حذف شدهHarbûrz  از پايان zينجا به ضرورت قافيه در ا.9

نامهكتاب
.معين: ، تهرانزبان پهلوي ادبيات و دستور آن: 1375 تفضلي، احمد، ؛آموزگار، ژاله.1

.معين: ، تهرانكتاب پنجم دينكرد: 1386، _______.2

. ققنوس:، تهران فارسي-كردي/ كردي-نامة فارسيواژه: 1373پور، محمدتقي، ابراهيم.3
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.ققنوس: ، تهرانهاي فارسي دريهاي فعلماده: 1373ابوالقاسمي، محسن، .4

.سـمت، چاپ اول: ، تهران2-1، جراهنماي زبان هاي باستاني ايران: 1375ـــــــــــــــ، .5

مؤسسة تحقيقات و مطالعات : ، تهراننامة علايينزهت: 1362الخير رازي، شهمردان، ابي.6

.فرهنگي

- بنياد دايره: ، به كوشش جليل اخوان زنجاني، تهرانالمنجمينروضه: 1368ــــ، ــــــــــــ.7
.المعارف بزرگ اسلامي، مركز انتشار نسخ خطي

 الكـساندر گواخاريـا،   -، تصحيح ماگالي تـودوا    ويس و رامين  : 1349اسعد گرگاني، فخرالدين،    .8

.انتشارات بنياد فرهنگ ايران: تهران

.اساطير: حسين روحاني، تهران: ، برگردانتاريخ كامل: 1370اثير، عزالدين، ابن.9

.، بمبئيروايات داراب هرمزديار: 1922والا، موبد رستم مانك، اون.10

: ، بـه اهتمـام محمـد معـين، تهـران      برهـان قـاطع   : 1362برهان، محمد بن حسين خلف تبريزي،       .11

. اميركبير

.انتشارات زوار: ، تهران، تصحيح ملك الشعراء بهارتاريخ بلعمي: 1380بلعمي، ابوعلي، .12

روديگــر : ، ويراســتار1هــاي ايرانــي، جراهنمــاي زبــان،»گــوراني و زازا«: 1383بلـو، جــويس،  .13

. 562-555ققنوس، چاپ اول، صص: بيدي و همكاران، تهرانحسن رضايي باغ: اسميت، ترجمه

اميـد  :  ترجمـه  ،هاي پارتي و پارسي ميانـه     بررسي ادبيات مانوي در متن    : 1384بويس، مري،   .14

.نگاه، چاپ اول: بهبهاني، ابوالحسن تهامي، تهران

انتشارات اميركبير، چـاپ  : اكبر دانا سرشت، تهران : ، ترجمه آثارالباقيه: 1377بيروني، ابوريحان،   .15

.چهارم

: الـدين همـايي، تهـران     جـلال : بـه كوشـش   ،  التفهيم لاوايل صناعه التنجيم   : 1362ـــــــــــــــ،  .16

.انتشارات بابك

.انتشارات اساطير، چاپ اول: ، تهرانهايشت: 1377داود، ابراهيم، پور.17

.، تهران77-79، ص 1، جدانشنامه ايران و اسلام، »آرش«: 1354تفضلي، احمد، .18

محمـد مكـري،    : به كوشـش  ،  الحقايق يا شاهنامة حقيقت   حق: 1361االله،  آبادي، نعمت جيحون.19

.خانه طهوري، چاپ دومكتاب: تهران
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.نشر آثار: تهران

:  كرمانـشاه  ،]هاي آييني يارسان به زبان گـوراني      سرود[ديوانَ گوَره   : 1382حسيني، محمد،   .22

.اغ ني، چاپ اولب
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.121-166ص 
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